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Předmluva

Cílem tohoto „Průvodce jednotným patentem“ je poskytnout firmám, vynálezcům a jejich 
zástupcům nástin postupu týkajícího se získání jednotného patentu u Evropského paten-
tového úřadu (EPÚ) poté, co byl na základě ustanovení Evropské patentové úmluvy (EPC) 
udělen evropský patent. Poskytuje uživatelům praktický přehled o novém systému a uži-
tečné informace o tom, jak získat jednotný patent, aniž by stanovil pokyny pro provádění 
úkolů spojených s jednotným patentem ze strany EPÚ.

Průvodce se také zabývá dalšími postupy týkajícími se jednotných patentů, jako jsou ty, 
které mají být dodrženy v rámci systému náhrad nákladů na překlady nebo při zápisu pro-
hlášení o licencích k právu a uvádí přehled pravidel, jak platit udržovací poplatky za jed-
notné patenty.

Pokud jde o postup získání klasického evropského patentu, je možné se obrátit na dva 
další, pravidelně aktualizované, průvodce „Jak získat evropský patent – průvodce pro při-
hlašovatele“ a „Euro-PCT průvodce: PCT řízení u EPÚ“.

I když příslušné právní předpisy používají pojmy „evropský patent s jednotným účinkem“ 
a „jednotná patentová ochrana“, v tomto průvodci se pro zjednodušení používá jako syno-
nymum převážně pojem „jednotný patent“.

Případné připomínky a dotazy týkající se tohoto průvodce mohou být adresovány ředitel-
ství EPÚ pro patentový vývoj a IP Lab  (international_legal_affairs@epo.org).
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A. OBECNÉ

I. Úvod
1 Průvodce poskytuje přehled o ustanoveních týkajících se získání, udržení a správy 

jednotných patentů a zejména nabízí praktická doporučení, jak je bez obtíží zís-
kat. Nelze však zacházet do podrobností nebo konkrétních otázek všech postupů 
týkajících se jednotných patentů a nepředstavuje oficiální komentář k platným 
právním předpisům.

2 Průvodce obsahuje odkazy na různá ustanovení dvou nařízení EU týkajících se 
jednotných patentů, Evropské patentové úmluvy (dále jen „EPC“), sekundárních 
právních předpisů (Prováděcí předpis k jednotné patentové ochraně a Poplatkový 
řád pro jednotnou patentovou ochranu), Úředního listu EPÚ (dále jen „OJ“) a Do-
hodu o jednotném patentovém soudu (dále jen „UPCA“). před přijetím. Důrazně se 
doporučuje seznámit se s právními předpisy, a v případě nedostatku potřebných 
zkušeností se před rozhodnutím poradit s kvalifikovaným zástupcem před EPÚ.

3 Závazné znění obou nařízení EU a příslušná ustanovení sekundárních právních před-
pisů přijatých užším výborem Správní rady Evropské patentové organizace byla zve-
řejněna v OJ EPÚ 2013, 111 a 132, a OJ EPÚ 2016, A41, OJ EPÚ 2022, A41 a A42.

OJ EPÚ 2013, 111 a 132
OJ EPÚ 2016, A41
OJ EPÚ 2022 A41, A42

4 Závazné znění EPC bylo zveřejněno v samostatné publikaci EPÚ „Evropská pa-
tentová úmluva“. Rozhodnutí a oznámení EPÚ byla zveřejněna v Úředním listu 
a na internetových stránkách EPÚ (epo.org). Vždy je třeba se ujistit o aktuálnosti 
těchto publikací nebo dalších publikací uvedených v tomto průvodci.

5 Nejvýznamnější prameny práva upravující jednotné patenty jsou spolu s řadou 
dalších užitečných informací přístupné on-line na internetových stránkách EPÚ. 
Informace o Jednotném patentovém soudu jsou k dispozici na webové stránce 
soudu.

II. Právní rámec
Jednotný patentový balíček se skládá ze dvou nařízení EU, která poskytují právní 
rámec pro jednotný patent, a mezinárodní dohody, UPCA, která zřizuje Jednotný 
patentový soud.

Dvě nařízení EU přijatá v rámci posílené spolupráce

6 V prosinci 2012 Rada EU a Evropský parlament přijaly dvě nařízení, která tvoří 
základ jednotné patentové ochrany v EU:

– Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1257/2012 ze dne 17. pro-
since 2012, kterým se provádí posílená spolupráce v oblasti vytvoření jed-
notné patentové ochrany (OJ EPÚ 2013, 111 a Úřední věstník Evropské unie, 
OJ L 361, 31. 12. 2012, 1–8) a

– Nařízení Rady (EU) č. 1260/2012, kterým se provádí posílená spolupráce v ob-
lasti vytvoření jednotné patentové ochrany, pokud jde o příslušná ustanovení 
o překladu (OJ EPÚ 2013, 132 a Úřední věstník Evropské unie, OJ L 361, 31. 12. 
2012, 89–92).

  „Zúčastněné členské státy“

7 Tato dvě nařízení provádí posílenou spolupráci v oblasti vytvoření jednotné pa-
tentové ochrany (viz Rozhodnutí Rady č.  2011/1167/EU). Posílená spolupráce 
je postup umožňující nejméně devíti členským státům EU označovaným jako 
„zúčastněné členské státy“, aby společně pracovaly na dosažení větší integrace 
v dané oblasti v rámci struktur EU, avšak bez zapojení nezúčastněných členských 
států. Upravuje ji článek 20 Smlouvy o Evropské unii a články 326 až 334 Smlouvy 
o fungování Evropské unie (SFEU).

https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/02/p111.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/02/p132.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2016/05/a41.html#OJ_2016_A41
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html#OJ_2022_A41
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html#OJ_2022_A42
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/02/p111.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/02/p132.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2016/05/a41.html#OJ_2016_A41
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html#OJ_2022_A42
https://www.epo.org/en
https://www.unified-patent-court.org/en
https://www.unified-patent-court.org/en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/02/p111.html
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:361:0001:0008:en:PDF
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/02/p132.html
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:361:0089:0092:en:PDF
https://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:361:0089:0092:en:PDF
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32011D0167
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8 S výjimkou Španělska a Chorvatska se posílené spolupráce v oblasti vytvoření 
jednotné patentové ochrany účastní všechny členské státy EU. Španělsko a Chor-
vatsko mají možnost se připojit v budoucnu postupem podle čl. 331 odst. 1 SFEU. 
Spojené království vystoupilo z Evropské unie dne 31. ledna 2020, a není již proto 
zúčastněným členským státem. Seznam všech členských států EU je k dispozici 
na webové stránce EU.

9 Obě nařízení EU jsou v platnosti od 20. ledna 2013, ale použitelná budou až ode 
dne vstupu UPCA v platnost.

Dohoda o Jednotném patentovém soudu

10 UPCA je třetí částí jednotného patentového balíčku. V únoru 2013 podepsalo 
25 členských států EU Dohodu o Jednotném patentovém soudu (UPCA) (zveřej-
něno v OJ EPÚ 2013, 287), která podléhala ratifikaci v souladu s jejich příslušnými 
ústavními požadavky. K dohodě může přistoupit kterýkoli jiný členský stát EU. 
Státům mimo Evropskou unii dohoda otevřena není. K  dnešnímu dni dohodu 
podepsaly všechny členské státy EU s výjimkou Chorvatska, Polska a Španělska. 
Spojené království od ratifikace UPCA odstoupilo. Podrobnosti o ratifikaci UPCA 
jsou k dispozici na webové stránce Evropské rady.

OJ EPÚ 2013, 287

11 Jednotný patentový soud (UPC) je soud společný pro všechny členské státy, kte-
ré jsou stranami UPCA a je tudíž součástí jejich soudního systému. Bude mít vý-
lučnou pravomoc ve vztahu k jednotným patentům, ale i co se týče „klasických“ 
evropských patentů validovaných v jednom nebo více z těchto států. UPC umož-
ňuje majitelům patentů vyhnout se vysokým nákladům, riziku a složitostem sou-
visejícím s více soudními spory u  různých soudů. Jeho specializovaní a vysoce 
kvalifikovaní soudci (včetně technicky kvalifikovaných soudců) vytvoří harmoni-
zovanou judikaturu a zvýší právní jistotu.

12 Pokud však jde o klasické evropské patenty, výlučná pravomoc soudu ve vztahu 
k nim podléhá výjimkám na přechodné období sedmi let, které může být prodlou-
ženo až o dalších sedm let. Během této lhůty mohou být žaloby na porušení nebo 
zrušení stále podávány u národních soudů (čl. 83 odst. 1 UPCA). Kromě toho ma-
jitelé – nebo přihlašovatelé – evropského patentu uděleného nebo přihlášeného 
před koncem tohoto přechodného období mohou, pokud již nebyla u UPC podána 
žaloba (čl. 83 odst. 3 UPCA), svůj patent nebo přihlášku z pravomoci UPC vyjmout 
prostřednictvím oznámení soudní kanceláři UPC (nikoli EPÚ).Pokud již nebyla po-
dána žaloba u národního soudu (čl. 83 odst. 4 UPCA), mohou také vzít své vynětí 
kdykoli zpět. Možnost vynětí nebo podání žaloby u národního soudu během pře-
chodného období se však netýká jednotných patentů.

Článek 83 UPCA

13 Rozhodnutí UPC jsou skutečně celoevropská: mají účinek na území všech smluv-
ních členských států, které UPCA ratifikovaly. UPC nemá žádnou pravomoc ve 
vztahu k národním patentům. Více informací o UPCA a možnosti vynětí je k dis-
pozici na webové stránce UPC.

14 UPC má rovněž pravomoc přezkoumávat rozhodnutí přijatá EPÚ při provádění 
úkolů uvedených v článku 9 nařízení (EU) č. 1257/2012. EPÚ je vázán rozhodnu-
tími vydanými UPC v případě žalob podaných v souladu s čl. 32 odst. 1 písm. i) 
UPCA (pravidlo 1 odst. 1 UPR).

Čl. 32 odst. 1 písm. i) 
UPCA
Pravidlo 1 odst. 1 UPR

Sekundární právní předpisy

Následující dva právní předpisy přijaté Užším výborem Správní rady Evropské pa-
tentové organizace dále provádí systém jednotné patentové ochrany a mají pro 
jeho uživatele zásadní význam.

15 Prováděcí předpis k jednotné patentové ochraně („UPR“) stanovuje podrob-
nosti týkající se všech postupů, které provádí EPÚ podle výše uvedených naří-
zení EU a zřizuje v rámci EPÚ oddělení pro jednotnou patentovou ochranu (viz 
OJ EPÚ 2022, A41).

https://www.unified-patent-court.org/en
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/05/p287.html
https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-agreements/agreement/?id=2013001
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2013/05/p287.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_83.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_83.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_83.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_83.html
https://www.unified-patent-court.org/en
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html#OJ_2022_A41
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16 Většina ustanovení UPR se týká žádosti o jednotný účinek, tj. řízení o získání jed-
notného patentu u EPÚ. UPR rovněž obsahuje důležitá ustanovení o systému ná-
hrad nákladů na překlady, licencích na právo, udržovacích poplatcích a zániku. 
Kromě toho zřizuje centralizovaný rejstřík jednotné patentové ochrany a stano-
vuje, jaké položky do něj mají být zapsány. Konečně obsahuje (nebo odkazuje 
na) některá obecná procesní ustanovení, která jsou z velké části převzata z EPC 
a jejího prováděcího předpisu a která se použijí mutatis mutandis.

17 Poplatkový řád pro jednotnou patentovou ochranu („RFeesUPP“) stanovuje 
výši všech poplatků a výdajů, které mají EPÚ platit majitelé jednotných patentů, 
a jak mohou být placeny (viz OJ EPÚ 2022, A42). Rovněž stanovují výši náhrad 
nákladů na překlady, které mohou oprávnění majitelé získat od EPÚ. Nejdůleži-
tější ustanovení poplatkového řádu podle EPC budou stejně tak platit i pro jed-
notný patent, zejména ta, která upravují způsob placení poplatků EPÚ.

Vnitrostátní opatření týkající se jednotného patentu

18 EPÚ vydal brožuru „Vnitrostátní opatření doprovázející zavedení jednotného 
patentu“. Poskytuje stručný přehled nejdůležitějších vnitrostátních opatření do-
provázejících provádění jednotného patentu v zúčastněných členských státech, 
které ratifikovaly UPCA. Umožňuje snadno vyhledat příslušné informace podle 
jednotlivých zemí. Poskytuje zejména informace o tom, zda byla v příslušném 
zúčastněném členském státě zavedena tzv. záchranná síť. Bezpečnostní síť je 
mechanismus poskytující možnost validace evropského patentu v případě, že 
žádost o jednotný účinek byla zamítnuta buď Evropským patentovým úřadem, 
nebo Jednotným patentovým soudem, nebo pokud byl jednotný účinek Jed-
notným patentovým soudem zrušen v době, kdy již uplynuly lhůty pro validaci 
evropského patentu. Dále jsou uvedeny informace o tom, zda je povolena sou-
běžná ochrana vynálezu, na který se na jedné straně vztahuje evropský patent 
s jednotným účinkem nebo klasický evropský patent a na druhé straně národní 
patent.

III. Jednotné patenty: koncepce
Struktura jednotného patentu

19 Jednotný patent je „evropským patentem s jednotným účinkem“, což znamená 
evropský patent udělený EPÚ podle pravidel a postupů daných EPC, kterému je 
po udělení na žádost jeho majitele přiznán jednotný účinek pro území zúčastně-
ných členských států.

20 Jednotný patentový systém navazuje na EPC. To znamená, že fáze před udělením 
je naprosto stejná jako u evropských patentů. Přihlašovatelé podávají u EPÚ ev-
ropskou patentovou přihlášku za účelem udělení evropského patentu pro někte-
ré nebo všechny smluvní státy EPC. EPÚ v souladu s EPC prozkoumá jejich žádost 
a  pokud jsou splněny všechny formální a  věcné požadavky patentovatelnosti, 
evropský patent udělí.

21 EPÚ byl zúčastněnými členskými státy pověřen určitými správními úkoly týkají-
cími se jednotných patentů, zejména správou žádostí o jednotný patent (žádosti 
o jednotný účinek). Po udělení evropského patentu tudíž může být u EPÚ zahá-
jeno samostatné řízení s cílem získání jednotného patentu (viz bod 45 níže). Toto 
řízení je méně složité a podstatně levnější než stávající systém národních validací 
a nabízí tak majitelům evropských patentů atraktivní novou alternativu.

https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/rfees.html#FEE
https://www.epo.org/en/legal/national-measures-up
https://www.epo.org/en/legal/national-measures-up
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Jednotná ochrana a jednotný účinek

22 Pokud jsou splněny všechny náležitosti, EPÚ zapíše jednotný patent („jednotný 
účinek“) pro příslušný evropský patent. Jednotný patent má jednotnou povahu, 
což znamená, že poskytuje jednotnou ochranu a má stejný účinek ve všech zú-
častněných členských státech. Může být omezen, převeden nebo zrušen nebo 
může zaniknout pouze ve vztahu ke všem zúčastněným členským státům. Licen-
ce může být poskytnuta ve vztahu k celému území zúčastněných členských států 
nebo jeho části.

Čl. 4 odst. 2 nařízení 
(EU) č. 1257/2012
Čl. 5 nařízení EU) 
č. 1257/2012

Kdy a pro které evropské patenty lze žádat o jednotný patent?

23 O jednotný patent lze žádat pro jakýkoli evropský patent udělený v den použi-
telnosti nařízení (EU) č. 1257/2012 a nařízení (EU) č. 1260/2012 nebo po tomto 
dni. Tato nařízení jsou použitelná od 1. června 2023, což je datum vstupu UPCA 
v platnost.

Čl. 18 odst. 6 nařízení 
(EU) č. 1257/2012

Územní působnost jednotného patentu

24 Jednotný patent se vztahuje na území těch zúčastněných členských států, ve kte-
rých nabyla UPCA účinnosti ke dni, kdy EPÚ zapsal jednotný účinek.

Články 2 písm. a) a 18 
odst. 2 nařízení (EU) 
č. 1257/2012

25 To znamená, že ačkoli se v současné době účastní systému jednotného patentu 
25 členských států EU, jednotné patenty zapsané na počátku se nebudou týkat 
území všech 25 států, protože některé z nich dosud UPCA neratifikovaly. Seznam 
členských států EU, ve kterých UPCA nabyla účinnosti, je k dispozici na webových 
stránkách EPÚ. Stav ratifikace UPCA je také možné zkontrolovat na webové strán-
ce Rady Evropské unie.

26 Je rovněž pravděpodobné, že zbývající ratifikace UPCA neproběhnou všechny 
najednou, ale spíše postupně. Důsledkem toho budou různé generace jednot-
ných patentů s  různou územní působností. Územní působnost dané generace 
jednotných patentů zůstane stejná po celou dobu jejich platnosti, bez ohledu 
na další členské státy EU, které se zapojí do posílené spolupráce a bez ohledu 
na jakoukoli následnou ratifikaci UPCA po dni zápisu jednotného účinku. Jinými 
slovy, daná územní působnost jednotného patentu se nerozšíří na další členské 
státy, které ratifikovaly UPCA poté, co EPÚ zapsal jeho jednotný účinek.

 

 

 

Řízení o stížnosti: 
Stížnostní senáty EPÚ 

Řízení o odporu, omezení 
nebo zrušení 

Věcný 
průzkum 

Udělení 
evropského 

patentu 

Žádost 
majitele 
patentu 

Jednotný 
patent 

Stejné udělovací řízení jako u klasického evropského patentu 
Centralizované řízení o zápisu 
jednotného účinku po udělení 

evropského patentu 

Průzkum  
při podání 
a průzkum 
na formální 
náležitostí 

Zpráva  
o evropské rešerši 

s předběžným 
stanoviskem 

k patentovatelnosti 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-agreements/agreement/?id=2013001
https://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/treaties-agreements/agreement/?id=2013001
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27 Zúčastněné členské státy, na něž se vztahuje působnost daného jednotného pa-
tentu, jsou uvedeny v rejstříku jednotné patentové ochrany (pravidlo 16 odst. 1 
písm. g) UPR) a ve sdělení EPÚ, kterým informuje žadatele o datu zápisu jednot-
ného účinku (pravidlo 7 odst. 1 UPR). Územní působnost každého jednotného 
patentu tak bude jasně viditelná a snadno zjistitelná.

Čl. 18 odst. 2 nařízení 
(EU) č. 1257/2012
Pravidlo 16 odst. 1 
písm. g) UPR

IV. Jednotný patent: další možnost posilující evropský 
patentový systém

28 Cílem reformy evropského patentového systému prostřednictvím vytvoření 
jednotné patentové ochrany je nabídnout podnikům jednodušší alternati-
vu k  existujícímu systému a  zavést nákladově efektivnější způsob patentové 
ochrany a řešení sporů.

29 Jednotný patent nabízí další možnost patentové ochrany v Evropě, která bude 
k dispozici vedle dvou stávajících možností: národní cesty nebo klasického ev-
ropského patentu.

30 Ti, kteří dávají přednost získání ochrany v  jednotlivých smluvních státech EPC, 
mohou nadále podávat přihlášky u národních patentových úřadů těchto států 
a nadále bude možné validovat evropský patent v jednom nebo více smluvních 
státech EPC.

31 Jednotný patent lze navíc kombinovat s klasickým evropským patentem: je mož-
né získat jednotný patent, a kromě toho validovat evropský patent v těch smluv-
ních státech EPC, které nejsou územně zahrnuty do jednotného patentového 
systému, protože nejsou členskými státy EU, nebo protože jsou členskými státy 
EU, které se neúčastní posílené spolupráce v oblasti jednotné patentové ochrany, 
nebo protože jsou členskými státy účastnícími se posílené spolupráce, ale nemají 
dosud ratifikovanou UPCA, nebo k ní zatím nepřistoupily.

V. Přínosy jednotného patentu
32 Prvořadým cílem jednotného patentu je doplnit centralizované řízení před udě-

lením patentu s centralizovaným postupem po udělení, ve kterém EPÚ působí 
jako jediné kontaktní místo pro správu jednotných patentů, tzn. pro jejich zís-
kání, udržování a správu. Jednotný patent nabízí rozsáhlou a jednotnou územní 
ochranu spolu s udržovacími poplatky, jejichž výše je příznivá pro podnikatele. 
Poskytuje proto lepší zhodnocení vynaložených finančních prostředků, ome-
zuje složitost a snižuje související náklady.

33 Kromě toho, v rámci současného systému mohou společnosti vést spory para-
lelně ve všech zemích, ve kterých je evropský patent validován. Tyto spory pro-
bíhající u více soudů jsou nákladné a složité a mohou vyvolávat právní nejisto-
tu. Jednotný patentový soud jako soud společný pro zúčastněné členské státy 
soustřeďuje sporná řízení týkající se jednotných patentů i klasických evropských 
patentů, usnadňuje vytváření jednotné judikatury a zvyšuje právní jistotu. Jedná 
se o hlavní krok ke snížení roztříštěnosti.

34 Jednotný patent umožňuje vynálezcům, aby získaly jednotnou a územně roz-
sáhlou ochranu v zúčastněných členských státech. Jednotná ochrana zname-
ná, že rozsah práva přiznaného jednotným patentem a  jeho omezení, jakož 
i  dostupné opravné prostředky, jsou stejné pro všechny zúčastněné členské 
státy.

35 Namísto validování svého evropského patentu v  řadě států, což může být ná-
kladný, časově náročný a složitý administrativní proces, mohou majitelé patentů 
získat jednotný patent podáním jediné žádosti u EPÚ. Jak je podrobněji vysvětle-
no níže, postup pro získání jednotného patentu je velmi jednoduchý a snadný 
a je zcela zdarma.

https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
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36 Jednotný patent proto činí evropský patentový systém jednodušším a podstat-
ně snižuje náklady na získání patentové ochrany v zúčastněných členských stá-
tech. Odstraňuje nutnost splnit požadavky na validaci v zúčastněných člen-
ských státech a s tím spojené vysoké náklady. Tyto náklady mohou být značné, 
zejména pokud je evropský patent validován v několika zúčastněných členských 
státech, a obvykle zahrnují náklady na překlady vzniklé v souvislosti s validací 
a poplatky za zveřejnění, které se platí různým národním patentovým úřadům, 
jakož i poplatky účtované místními patentovými zástupci nebo jinými poskyto-
vateli služeb. Oproti tomu v případě jednotného patentu není třeba využívat 
služeb různých místních patentových zástupců.

37 V rámci současného roztříštěného systému je navíc třeba platit různým národ-
ním patentovým úřadům několik udržovacích poplatků, které se mohou lišit výší 
a měnou, na něž se vztahují různé právní požadavky. Majitelé jednotných paten-
tů platí EPÚ jeden jediný udržovací poplatek v jedné měně (tj. v eurech) a podle 
jednotného právního režimu, co se týče lhůt a přípustných platebních prostřed-
ků. To přináší uživatelům výrazné zjednodušení.

38 Výše udržovacího poplatku je velmi atraktivní a vstřícná k podnikání, jelikož je 
nastavena ve výši odpovídající kombinaci udržovacích poplatků ve čtyřech nej-
významnějších zemích mezi zúčastněnými členskými státy, tj. v těch, kde byly ev-
ropské patenty nejčastěji validovány v době, kdy se výše poplatku stanovovala. 
Celková výše poplatků za prvních deset let, což je průměrná doba trvání patentu, 
činí méně než 5 000 EUR., Majitelé patentů, kteří podají u EPÚ licenční nabídku, 
mohou navíc získat slevu 15 % z udržovacích poplatků.

39 Srovnání nákladů na jednotný patent s náklady na klasický evropský patent by 
mělo zohlednit nejen výši poplatků za prodloužení platnosti, ale také náklady 
spojené s  validací a  udržováním klasického evropského patentu. Na základě 
takového srovnání bude jednotný patent výrazně levnější než evropský patent 
validovaný a udržovaný ve čtyřech zemích. Důsledkem toho je, že čím více zemí, 
v nichž by byl klasický evropský patent validován, bude jednotný patent zahrno-
vat, tím cenově výhodnější bude.

     Poplatky za udržování jednotného patentu
                                                                                                                                             EUR EUR

za druhý rok        35                              za jedenáctý rok                       1 460

za třetí rok   105                                                     za dvanáctý rok 1 775

za čtvrtý rok   145   za třináctý rok    2 105

za pátý rok 315 za čtrnáctý rok 2 455

za šestý rok   475 za patnáctý rok   2 830

za sedmý rok 630 za šestnáctý rok 3 240

za osmý rok 815 za sedmnáctý rok 3 640

za devátý rok 990 za osmnáctý rok 4 055

za desátý rok 1 175 za devatenáctý rok 4 455

za dvacátý rok 4 855

– příplatek za opožděnou platbu udržovacího poplatku = 50 % udržovacího po-
platku placeného se zpožděním (čl. 2 odst. 1, bod 2, RFeesUPP)

Čl. 2 odst. 1 položka 2 
RFeesUPP

– snížení udržovacího poplatku o 15 % v případě, že majitel podal u EPÚ prohlášení 
s licenční nabídkou (čl. 8 odst. 1 a 11 odst. 3 nařízení (EU) č. 1257/2012, pravidlo 
12 odst. 1 UPR, čl. 3 RFeesUPP)

Čl. 8 a 11 odst. 3 naříze-
ní (EU) č. 1257/2012
Pravidlo 12 odst. 1 UPR
Článek 3 RFeesUPP

https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/eu20121257_8.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/eu20121257_11.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/eu20121257_11.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
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40 Jednotný patent nabízí malým a  středním podnikům (MSP) a  dalším malým 
subjektům, které mají obvykle k dispozici jen omezené zdroje, jednodušší a ná-
kladově efektivnější cestu k široké a jednotné ochraně jejich vynálezů. Zvláštní 
výhodou jednotného patentu pro tyto subjekty je kompenzační systém, který 
snižuje MSP, fyzickým osobám, neziskovým organizacím, univerzitám a veřejným 
výzkumným organizacím náklady na překlady tím, že jim stanoví paušální platbu 
500 EUR (viz bod 75 níže).

41 Konečně, pokud jde o správu jednotného patentu, převody, licence a jiná práva již 
nemusí být zapisovány do národních patentových rejstříků v jednotlivých zemích. 
Namísto toho postačí jediný zápis vložený do rejstříku jednotné patentové ochra-
ny centrálně řízeného EPÚ (viz body 112 a 117). Totéž platí pro prohlášení týkající 
se licencí (viz bod 122). Tím se značně snižuje složitost administrativy, jelikož EPÚ 
působí v rámci jednotného právního režimu, rovněž pokud jde o požadované do-
kumenty a důkazy. Také se snižují související náklady jako správní poplatky nebo 
náklady vzniklé při najímání více místních zástupců.

VI. Oddělení jednotné patentové ochrany v EPÚ
 Úvod

42 „Oddělení jednotné patentové ochrany“ bylo v EPÚ zřízeno jako zvláštní oddě-
lení pro řešení jednotných patentů. Je zodpovědné za všechny další úkoly EPÚ 
týkající se jednotných patentů uvedené v čl. 9 odst. 1 nařízení (EU) č. 1257/2012 
a svěřené mu zúčastněnými členskými státy podle pravidla 1 odst. 1 UPR (viz OJ 
EPÚ 2022, A69). Pokud jde o formu ústního řízení před oddělením jednotné pa-
tentové ochrany, viz doplňující zveřejnění 3, OJ EPÚ 2023.

Čl. 143 odst. 2 EPC
Pravidlo 4 UPR
OJ EPÚ 2022, A69
Doplňující zveřejnění 3, 
OJ EPÚ 2023

43 Útvary EPÚ pověřené řízeními stanovenými v EPC, zejména rešeršní, průzkumo-
vé a odporové oddělení a stížnostní senáty se jednotnými patenty zabývat nebu-
dou. Zejména žaloby proti rozhodnutím oddělení jednotné patentové ochrany 
musí být podávány u Jednotného patentového soudu (viz čl. 32 odst. 1 písm. i) 
a 47 odst. 7 UPCA) a ne k stížnostním senátům EPÚ.

Čl. 32 odst. 1 písm. i) 
UPCA
Čl. 47 odst. 7 UPCA

Rozhodnutí oddělení jednotné patentové ochrany

44 Rozhodnutí oddělení jednotné patentové ochrany jsou přijímána jedním práv-
ně kvalifikovaným členem. Prezident EPÚ však pověřil zaměstnance, kteří ne-
jsou právně kvalifikovanými členy, plněním úkolů oddělení jednotné patentové 
ochrany, které nejsou právně náročné (viz OJ EPÚ 2022, A69).

Pravidlo 4 odst. 3 UPR
Pravidlo 4 odst. 4 UPR
OJ EPÚ 2022, A69

https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/eu20121257_9.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_1.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/07/a69.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/07/a69.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2023/etc/se3.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a143.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_4.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/07/a69.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2023/etc/se3.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2023/etc/se3.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_47.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_47.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/07/a69.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/07/a69.html
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B. JAK ZÍSKAT JEDNOTNÝ PATENT

I. Náležitosti
45 Aby mohl být evropský patent zapsán jako jednotný patent, musí být udělen se stej-

ným souborem nároků pro všech 25 zúčastněných členských států (čl. 3 odst. 1 
nařízení (EU) č. 1257/2012 ve spojení s bodem 7 odůvodnění; pravidlo 5 odst. 2 UPR). 
Tato podmínka musí být splněna bez ohledu na počet zúčastněných členských států, 
v nichž UPCA nabude účinnosti ke dni zápisu jednotného účinku Evropským paten-
tovým úřadem (viz body 24 až 27). Je proto důležité, aby nebylo zrušeno vyznačení 
žádného z 25 zúčastněných členských států, protože to by vyloučilo získání jednot-
ného patentu. Evropský patent by navíc neměl obsahovat jiný soubor nároků pro 
kterýkoli ze zúčastněných členských států (viz pravidlo 138 EPC), neboť i to by rovněž 
bránilo tomu, aby EPÚ zapsalo jednotný patent (pravidlo 5 odst. 2 UPR).

Čl. 3 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 1257/2012
Pravidlo 5 odst. 2 UPR
Pravidlo 138 EPC

II. Žádost o jednotný účinek
Forma a lhůta

46 Pokud jde o postup pro získání jednotného patentu, majitel evropského patentu 
musí podat formální „žádost o „jednotný účinek“ u EPÚ písemně (pravidlo 5 odst. 1 
UPR). K  podání žádosti se důrazně doporučuje použít speciální formulář EPÚ 
7000. Žádost musí být podána nejpozději jeden měsíc poté, co bylo oznámení 
o udělení evropského patentu zveřejněno v Evropském patentovém věstníku 
(viz čl. 9 odst. 1 písm. g) nařízení (EU) č. 1257/2012; pravidlo 6 odst. 1 UPR, čl. 97 
odst. 3 EPC). Je důležité mít na paměti, že se jedná o neprodloužitelnou lhůtu (viz 
bod 67 týkající se opravného prostředku, který je k dispozici, pokud lhůta nebyla 
dodržena). Žadatel musí být majitelem uvedeným v Evropském patentovém rejst-
říku ke dni podání žádosti o jednotný účinek nebo nejpozději ke dni zápisu jednot-
ného účinku. S cílem poskytnout uživatelům flexibilitu nabízí EPÚ možnost podat 
žádost o jednotný účinek již po vydání rozhodnutí o udělení evropského patentu 
(formulář EPO 2006A), viz doplňující zveřejnění 3, OJ EPÚ 2023.

Čl. 9 odst. 1 písm. g) na-
řízení (EU) č. 1257/2012
Pravidlo 6 odst. 1 UPR
Čl. 97 odst. 3 EPC
Doplňující zveřejnění 3, 
OJ EPÚ 2023

47 Žádost musí být řádně podepsána. Může být podepsána zástupcem, pokud byl 
jmenován. Pokud je podepsána jménem právnické osoby, musí být postavení 
signatáře v  této právnické osobě také uvedeno. Pokud je podána prostřednic-
tvím systému Online podání, může být podpis ve formě faksimile, textového 
řetězce nebo rozšířeného elektronického podpisu. Pokud je podána prostřednic-
tvím systému Online podání 2.0 nebo služby podání prostřednictvím webových 
formulářů, podpis může mít formu faksimile nebo textového řetězce. Pokud je 
podána na papíře, může to být vlastnoruční podpis.

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. c) UPR
Pravidlo 50 odst. 3 EPC

48 Pokud je žádost o jednotný účinek podána na papíře, musí obsahovat jednu kopii 
žádosti.

49 O jednotný patent lze rovněž požádat pro evropský patent udělený více majite-
lům, pokud jde o stejné nebo odlišné zúčastněné členské státy, jestliže byl udělen 
se stejným souborem nároků pro všechny tyto zúčastněné členské státy.

50 Pokud má patent více než jednoho majitele, v žádosti o jednotný účinek by měl být 
nejlépe určen jeden majitel nebo zástupce jako společný zástupce. Pokud není 
jmenován společný zástupce, bude za společného zástupce považován žadatel 
uvedený na prvním místě. Je-li však jeden z žadatelů povinen určit kvalifikovaného 
zástupce, považuje se tento zástupce za společného zástupce, pokud žadatel uve-
dený na prvním místě neurčil kvalifikovaného zástupce (viz pravidlo 151 odst. 1 
EPC, které se použije mutatis mutandis podle pravidla 20 odst. 2 písm. l) UPR).

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. l) UPR
Pravidlo 151 odst. 1 EPC

51 Avšak pouze v případě, že žádost o jednotný účinek byla řádně podepsána všemi 
majiteli (nebo jejich zástupci), je jejich společný zástupce oprávněn jednat za všech-
ny. Více majitelů nemusí být v žádosti o jednotný účinek uvedeno ve stejném pořadí 
jako v žádosti o udělení (formulář EPÚ 1001) nebo v evropské patentové specifikaci.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r138.html#R138
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r138.html#R138
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_5.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_5.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a97.html#A97_3
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a97.html#A97_3
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2023/etc/se3.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a97.html#A97_3
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2023/etc/se3.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2023/etc/se3.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r50.html#R50_3
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r151.html#R151_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r151.html#R151_1
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r151.html#R151_1
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52 Je třeba si uvědomit, že spolumajitel evropského patentu, který vlastní tento 
patent výlučně pro jeden nebo více smluvních států EPC, na něž se nevztahuje 
jednotný patentový systém (viz body 24 až 27), nemůže žádat o jednotný účinek 
nebo být označen jako společný zástupce. To se například uplatní v případě, kdy 
je evropský patent udělen spolumajiteli buď výlučně pro jeden nebo více smluv-
ních států EPC, které nejsou zúčastněnými členskými státy (např. Švýcarsko nebo 
Spojené království) nebo výlučně pro jeden nebo více zúčastněných členských 
států, kde UPCA nenabyla účinnosti. Takový spolumajitel by neměl být v žádosti 
o jednotný účinek uveden.

Informace, které mají být v žádosti o jednotný účinek uvedeny povinně

53 Žádost o jednotný účinek musí obsahovat tyto informace (pravidlo 6 odst. 2 UPR):
a) údaje o majiteli evropského patentu, který žádá podle pravidla 41 odst. 2 

písm. c) EPC;
b) číslo evropského patentu, k němuž má být jednotný účinek přidělen;
c) pokud žadatel jmenoval zástupce, údaje stanovené v  pravidle 41 odst.  2 

písm. d) EPC.

Pravidlo 6 odst. 2 UPR

Dobrovolné uvedení místa podnikání ke dni podání evropské patentové 
přihlášky (čl. 7 odst. 1 písm. b) nařízení EU 1257/2012 a pravidlo 16 odst. 1 
písm. w) UPR)

54 Kromě povinných informací uvedených v bodě 53 lze spolu s žádostí o jednot-
ný účinek uvést i  dobrovolné údaje týkající se místa podnikání ke dni podá-
ní evropské patentové přihlášky ve smyslu čl. 7 odst. 1 písm. b) nařízení (EU) 
č. 1257/2012 (pravidlo 16 odst. 1 písm. w) UPR).

V čl. 7 odst. 1 nařízení (EU) č. 1257/2012 se stanoví, že „s evropským patentem 
s jednotným účinkem jakožto předmětem vlastnictví se zachází v jeho celistvosti 
a ve všech zúčastněných členských státech jako s národním patentem zúčastně-
ného členského státu, v němž má patent jednotný účinek a v němž podle evrop-
ského patentového rejstříku:

a) měl přihlašovatel své bydliště nebo sídlo nebo hlavní místo podnikání ke dni 
podání evropské patentové přihlášky nebo

b) pokud se nepoužije písmeno a), měl přihlašovatel ke dni podání evropské 
patentové přihlášky své místo podnikání.“

Článek 7 nařízení (EU) 
č. 1257/2012
Pravidlo 16 odst. 1 
písm. w) a x) UPR

55 Může se ukázat jako užitečné mít v rejstříku jednotné patentové ochrany (kte-
rý je nedílnou součástí evropského patentového rejstříku) zápis uvádějící „mís-
to podnikání ke dni podání přihlášky“ ve smyslu písm. b) výše (viz pravidlo 16 
odst. 1 písm. w) UPR) v případech, kdy přihlašovatel při podání evropské paten-
tové přihlášky nebo mezinárodní přihlášky podle PCT s  určením nebo volbou 
EPÚ (Euro-PCT přihláška) neměl bydliště nebo hlavní místo podnikání v někte-
rém ze zúčastněných členských států Evropské unie ve smyslu písm. a), například 
v případě, že přihlašovatel měl bydliště nebo hlavní místo podnikání ve Spoje-
ných státech amerických nebo ve Švýcarsku (viz pravidlo 16 odst. 1 písm. x) na-
řízení UPR). Poskytnutí informací o takovém „místě podnikání ke dni podání“ je 
dobrovolné. Mohou však být poskytnuty pouze společně s žádostí o  jednotný 
účinek. Pokud ve výše popsaném případě nejsou spolu s žádostí o jednotný úči-
nek poskytnuty žádné informace o místě podnikání, uplatní se při zacházení s ev-
ropským patentem s jednotným účinkem jako předmětem vlastnictví německé 
právo podle čl. 7 odst. 3 nařízení (EU) č. 1257/2012.

Článek 7 nařízení (EU) 
č. 1257/2012
Pravidlo 16 odst. 1 
písm. w) a x) UPR

56 Majitel evropského patentu musí dbát na to, aby poskytl správné informace 
o místě podnikání ve smyslu písm. b) výše, aby se předešlo jakékoli právní nejis-
totě. To není důležité jen pro majitele, ale také pro třetí strany, pro které mohou 
mít nesprávné informace nepříznivé právní důsledky.

Článek 7 nařízení (EU) 
č. 1257/2012
Pravidlo 16 odst. 1 
písm. w) UPR

https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r41.html#R41_2_c
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r41.html#R41_2_c
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r41.html#R41_2_d
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r41.html#R41_2_d
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
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Překlady evropského patentu

57 Žádost o  jednotný účinek musí rovněž v  souladu s  čl.  6 odst.  1 nařízení (EU) 
č. 1260/2012 obsahovat překlad evropského patentu:

– Pokud je jazykem řízení francouzština nebo němčina, musí být předložen 
úplný překlad evropského patentového spisu do angličtiny.

– Pokud je jazykem řízení angličtina, musí být předložen úplný překlad evrop-
ského patentového spisu do jiného úředního jazyka Evropské unie.

Čl. 6 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 1260/2012
Pravidlo 6 odst. 2 
písm. d) UPR

58 Požaduje se předložení úplného překladu evropského patentového spisu. Podle 
pravidla 73 odst. 1 EPC zahrnuje spis evropského patentu popis, patentové náro-
ky a případné výkresy. Proto je třeba předložit překlad popisu, nároků a veškeré-
ho textu na výkresech.

Čl. 14 odst. 6 EPC
Pravidla 73 odst. 1 EPC

59 Překlady nároků do dvou úředních jazyků EPÚ jiných, než je jazyk řízení jsou po-
dávány u EPÚ na konci řízení o udělení patentu podle EPC. Ty mohou být použity 
opakovaně. Obdobně, je-li jazykem řízení angličtina, majitelé patentu, kteří se 
rozhodnou podat překlad evropského patentového spisu do úředního jazyka 
EU jiného než francouzština nebo němčina, budou často moci využít upravenou 
verzi přihlášky, která byla poprvé podána u národního patentového úřadu. Navíc 
majitelé patentů, kteří se rozhodnou validovat evropský patent ve státě, na jehož 
území se nevztahuje jednotný patent a který vyžaduje překlad specifikace, mohou 
rovněž použít tento překlad.

60 Pro MSP, fyzické osoby, neziskové organizace, univerzity a veřejné výzkumné organiza-
ce, které mají bydliště nebo hlavní místo podnikání v členském státě EU je k dispozici 
náhrada nákladů na překlady. Aby ji mohly využít, musí podat evropskou patentovou 
přihlášku v jiném úředním jazyce EU, než je angličtina, němčina nebo francouzština. 
V bodu 75 a dále jsou uvedeny další informace o požadavcích týkajících se způsobilosti.

61 Překlad by měl být vypracován ve formě, která umožní jeho šíření, tj.  měl by 
být vyhotoven na psacím stroji nebo vytištěn (viz čl.  6 odst.  2 nařízení (EU) 
č. 1260/2012; pravidlo 50 odst. 2 EPC, které se mutatis mutandis použije podle 
pravidla 20 odst. 2 písm. c) UPR). Pokud jde o vyhotovení překladu, viz OJ EPÚ 
2022, A113. Překlady jsou zařazeny do veřejné části spisu týkajícího se evropské-
ho patentu s jednotným účinkem, kde si je veřejnost může prohlédnout online.

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. c) UPR
Pravidlo 50 odst. 2 EPC
OJ EPÚ 2022, A113

62 Přeložený text nemá žádný právní účinek a slouží pouze pro informaci.

III. Podání žádosti o jednotný účinek
Jazyk žádosti o jednotný účinek

63 Žádosti o jednotný účinek musí být podány v jazyce řízení ve smyslu čl. 14 odst. 3 
EPC (čl. 9 odst. 1 písm. g) nařízení (EU) č. 1257/2012; pravidlo 6 odst. 2 UPR). Pokud 
je žádost podána prostřednictvím systémů Online podání nebo Online podání 2.0, 
bude tento jazykový požadavek splněn automaticky. V případě podání poštou, 
faxem nebo prostřednictvím webového formuláře, je k zajištění tohoto požadavku 
doporučeno používat trojjazyčný formulář EPÚ 7000. Další podrobná vysvětlení 
k příslušným jazykovým pravidlům jsou uvedena v bodech 127 až 129 níže.

Čl. 9 odst. 1 písm. g) na-
řízení (EU) č. 1257/2012
Pravidlo 6 odst. 2 UPR
Čl. 14 odst. 3 EPC

Jak a kde podat žádost o jednotný účinek

64 Žádost o jednotný účinek by měla být nejlépe podána online. Tento způsob je nejen 
spolehlivý, efektivní, bezpečný a rychlý, ale jeho výhodou je také snížení kancelář-
ské práce a administrativní zátěže. EPÚ nabízí tři způsoby, jak požádat o jednotný 
patent online: prostřednictvím formuláře 7000 jak v  systému Online podání, tak 
i v systému Online podání 2.0 a prostřednictvím služby podání webového formulá-
ře. Pro podání prostřednictvím webového formuláře se důrazně doporučuje použít 
formulář 7000 poskytovaný na internetových stránkách EPÚ. Online podání, Online 
podání 2.0 a služba podání webového formuláře jsou všechny zdarma a mají mno-
ho funkcí a výhod. Podrobné popisy různých možností a rady, který způsob zvolit, 
lze nalézt na internetových stránkách EPÚ.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_6.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_6.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r73.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a14.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r73.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658758611257
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658758611257
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r50.html#R50_2
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/12/a113.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/12/a113.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r50.html#R50_2
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/12/a113.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a14.html#A14_3
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a14.html#A14_3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a14.html#A14_3
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65 Žádost o  jednotný účinek je také možné podat osobně, poštou nebo faxem. 
V těchto případech se také důrazně doporučuje použití formuláře 7000 a před jeho 
vyplněním důkladné prostudování vysvětlujících poznámek. Řádné vyplnění for-
muláře 7000 zajistí, že budou poskytnuty všechny informace požadované pro plat-
nou žádost. Žádosti lze podat u EPÚ v Mnichově v jeho sídle (Isar) nebo v budovách 
PschorrHöfe a jeho poboček v Haagu a Berlíně. Ve Vídni a Bruselu to možné není. 
Adresy EPÚ lze nalézt na webové stránce EPÚ. Žádosti nelze podat u ústředního 
úřadu průmyslového vlastnictví nebo příslušného orgánu smluvního státu EPC 
(viz pravidlo 6 odst. 1 UPR, které na rozdíl od čl. 75 odst. 1 EPC zmiňuje výhradně EPÚ).

Pravidlo 6 odst. 1 UPR

Potvrzení o přijetí

66 Přijetí žádostí o jednotný účinek podaných prostřednictvím systémů Online po-
dání nebo Online podání 2.0 se potvrzuje elektronicky během relace podání. 
Pokud je použita služba podávání žádostí prostřednictvím webového formuláře, 
zobrazí se po přenesení souborů na webové stránce elektronické potvrzení o při-
jetí. Je rovněž možné požádat o zaslání potvrzení o přijetí e-mailem.

Navrácení práv týkajících se jednoměsíční lhůty pro podání žádosti  
o jednotný účinek

67 Pokud nebyla dodržena lhůta pro podání žádosti o jednotný účinek tedy nejpoz-
ději do jednoho měsíce po zveřejnění oznámení o udělení evropského patentu 
v Evropském patentovém věstníku (viz pravidlo 6 odst. 1 UPR), je možné požádat 
o  navrácení práv týkajících se této jednoměsíční lhůty (viz pravidlo 22 odst.  1 
UPR). Žádost o navrácení však musí být podána do dvou měsíců od uplynutí jed-
noměsíční lhůty (viz pravidlo 22 odst. 2 UPR), a ve stejné dvouměsíční lhůtě musí 
být také podána žádost o  jednotný účinek (pravidlo 22 odst. 3 UPR). Musí být 
rovněž uhrazen předepsaný poplatek (čl. 2 odst. 2 RFeesUPP).

Pravidlo 6 odst. 1 UPR
Pravidlo 22 UPR
Čl. 2 odst. 2 RFeesUPP

Zpětvzetí žádosti o jednotný účinek

68 Dokud EPÚ nepřijme žádné rozhodnutí, tj. zápis jednotného účinku nebo zamít-
nutí žádosti, mohou být žádosti o jednotný účinek vzaty zpět.

IV. Posouzení žádosti o jednotný účinek ze strany EPÚ
69 Pokud je splněn požadavek uvedený v pravidle 5 odst. 2 UPR (evropský patent uděle-

ný se stejným souborem nároků ve vztahu ke všem zúčastněným členským státům) 
a žádost o jednotný účinek je v souladu s formálními požadavky stanovenými v pra-
vidle 6 UPR, EPÚ udělí jednotný patent, tj. zapíše jednotný účinek do rejstříku jednot-
né patentové ochrany a sdělí datum zápisu (viz pravidlo 7 odst. 1 UPR). Jednotný pa-
tent nabývá účinku dnem, kdy zveřejnění udělení evropského patentu v Evropském 
patentovém věstníku (čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) č. 1257/2012).

Čl. 4 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 1257/2012
Pravidlo 5 odst. 2 UPR
Pravidlo 7 odst. 1 UPR

Pokud je dodržena lhůta pro podání žádosti o jednotný účinek (pravidlo 6 odst. 1 
UPR a splněn požadavek uvedený v pravidle 5 odst. 2 UPR, ale nejsou splněny 
všechny formální požadavky podle pravidla 6 odst.  2 UPR, EPÚ umožní splnit 
zbývající požadavky v neprodloužitelné lhůtě jednoho měsíce (pravidlo 7 odst. 3 
UPR). K  této nové lhůtě není možné usilovat o  navrácení práv (viz pravidlo 22 
odst.  6 UPR), a  nejsou k  dispozici ani žádné jiné opravné prostředky. Nejsou-li 
tedy po uplynutí této lhůty požadavky splněny, EPÚ přijme konečné rozhodnutí 
o zamítnutí žádosti o jednotný účinek. Proti tomuto rozhodnutí je možné podat 
žalobu u UPC.

Pravidlo 5 odst. 2 UPR
Pravidlo 6 UPR
Pravidlo 7 odst. 3 UPR
Pravidlo 22 odst. 6 UPR

70 Pokud není splněn požadavek podle pravidla 5 odst. 2 UPR (evropský patent 
udělený se stejným souborem nároků pro všechny zúčastněné členské státy), 
nebo žádost o jednotný účinek není podána nejpozději do jednoho měsíce od 
zveřejnění oznámení o udělení evropského patentu v Evropském patentovém 
věstníku podle (viz pravidlo 6 odst. 1 UPR, EPÚ zamítne žádost o jednotný účinek 
(pravidlo 7 odst. 2 UPR). Před tím však v souladu s čl. 113 odst. 1 EPC, který se 
použije v souladu s pravidlem 20 odst. 1 UPR, EPÚ vyzve alespoň jednou k vy-
jádření.

Pravidlo 5 odst. 2 UPR
Pravidlo 6 odst. 1 UPR
Pravidlo 7 odst. 2 UPR
Pravidlo 20 odst. 1 UPR
Čl. 113 odst. 1 EPC

https://www.epo.org/en/legal/guide-epc/2022/ga_aiv.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a75.html#A75_1
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a113.html#A113_1
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a113.html#A113_1
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V. Podání jiných písemností, než je žádost o jednotný 
účinek         

71 Jakmile je podána žádost o jednotný účinek, jakékoli jiné písemnosti nezbytné 
pro řízení o  získání jednotného patentu nebo týkající se již zapsaných jednot-
ných patentů mohou být podány u EPÚ v Mnichově, Haagu nebo Berlíně, a to 
buď elektronicky za použití jednoho ze systémů EPÚ pro on-line podání, nebo 
osobně nebo prostřednictvím poštovních služeb.

72 EPÚ poskytuje formuláře, které slouží buď jako připravené potvrzení o přijetí (for-
mulář 7037), nebo jako průvodní dopis k podaným dokumentům (formulář 7038). 
Písemnosti nelze podat e-mailem, na disketě nebo pomocí teletexu, telegramu, 
telexu nebo podobných prostředků.

73 S výjimkou příloh musí být všechny písemnosti podané po podání žádosti o jed-
notný patent, tedy žádosti o jednotný účinek, řádně podepsány. Jméno a posta-
vení podepisující osoby musí být jasné z podpisu. Pokud podpis na dokumentu 
chybí, EPÚ vyzve dotyčnou stranu k podpisu ve stanovené lhůtě. Pokud je podpis 
doplněn včas, zachovává si písemnost původní datum přijetí; jinak se považuje 
za nepodanou (pravidlo 50 odst. 3 EPC, který se použije mutatis mutandis na pra-
vidlo 20 odst. 2 písm. c) UPR).

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. c) UPR
Pravidlo 50 odst. 3 EPC

Potvrzení o přijetí

74 EPÚ potvrzuje přijetí následně podaných položek na formulářích poskytovaných 
k tomuto účelu vyplněných žadatelem (formuláře EPÚ 7037 a 7038). Pokud jsou 
položky podány elektronicky, potvrzení o přijetí se vygeneruje okamžitě.

 

 

Zápis 
jednotného účinku 

Oznámení o udělení 
evropského patentu 

zveřejněné 
v Evropském 

patentovém věstníku 

Byla dodržena 
jednoměsíční lhůta pro 

podání žádosti 
o jednotný účinek 

(pravidlo 6 odst. 1)? 

Byly splněny 
požadavky dané 

pravidlem 5 odst. 2? 

Byly splněny 
požadavky dané 

pravidlem 6 odst. 2? 

Výzva k vyjádření 
podle čl. 113 
odst. 1 EPC 

Zápis do rejstříku 
jednotné patentové 

ochrany 
Zamítnutí žádosti 
o jednotný účinek 

Možnost žádosti 
o navrácení práv do 
2 měsíců od uplynutí 
jednoměsíční lhůty 

podle pravidla 6 odst. 1 

Možnost nápravy 
nedostatků během 

jednoměsíční 
neprodloužitelné 

lhůty 

Urychlená žaloba 
proti 
rozhodnutí EPO 
(pravidlo 97 
Jednacího řádu UPC) 

Jednotný 
patentový soud 

Ano 

Ne 

Ne 
Ano 

Ano 
Ne 

Nedostatky 
odstraněny Nedostatky 

neodstraněny 

Požadavky dané 
pravidlem 5 odst. 2 
nebyly splněny 

Požadavky dané 
pravidlem 5 odst. 2 
byly splněny 

https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r50.html#R50_3
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r50.html#R50_3
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C. SYSTÉM NÁHRAD

I. Způsobilost a postup
75 Za určitých podmínek mají majitelé evropských patentů s  jednotným účinek, 

pro které byla podána evropská patentová přihláška v jiném úředním jazyce 
EU než angličtina, francouzština nebo němčina, právo na náhradu nákladů na 
překlady.

Čl. 9 odst. 1 písm. f ) na-
řízení (EU) č. 1257/2012
Čl. 5 Nařízení (EU) 
č. 1260/2012
Pravidlo 8 UPR

76 Aby měli nárok na tuto náhradu, musí mít bydliště nebo hlavní místo podni-
kání v členském státě EU. Nezáleží na tom, zda se jedná o členský stát, který se 
neúčastní jednotného patentového systému. Kromě toho musí být buď fyzickou 
osobou nebo musí spadat do jedné z následujících kategorií:
– malé a střední podniky, jak jsou vymezeny v Doporučení Evropské komise 

2003/361/ES ze dne 6. května 2003, nebo
– neziskové organizace ve smyslu čl.  2 bod 18 nařízení (EU) 2021/695 

č. 1290/2013, nebo
– univerzity nebo veřejné výzkumné organizace.

Pravidlo 8 odst. 1 UPR
Pravidlo 8 odst. 2 UPR

77 Univerzity a  veřejné výzkumné organizace nejsou výslovně definovány v  žád-
ném právním předpisu EU, ale definice – jakož i další podrobnosti o definicích 
MSP a neziskových organizací – lze nalézt v oznámení EPÚ ze dne 10. ledna 2014 
(OJ EPÚ 2014, A23).

OJ EPÚ 2014, A23

78 Náhrada se poskytuje pouze na výslovnou žádost majitele patentu. Žádost o ná-
hradu musí být podána společně s žádostí o  jednotný účinek. Musí obsahovat 
prohlášení, že majitel je fyzická osoba nebo jeden z výše uvedených subjektů. 
Formulář 7000 i různé on-line možnosti podání žádostí o jednotný účinek obsa-
hují zaškrtávací políčko pro provedení požadovaného prohlášení o oprávněnos-
ti, což v praxi usnadňuje žádost o náhradu.

Pravidlo 9 UPR

79 Podá-li žádost o  náhradu stejný subjekt jako evropskou patentovou přihlášku, 
musí být výše uvedená kritéria oprávněnosti splněna v době podání evropské 
patentové přihlášky.

Čl. 5 nařízení (EU) 
č. 1260/2012
Bod odůvodnění 10 na-
řízení (EU) č. 1260/2012

80 Je-li žádost o  náhradu podána poté, co se vlastnictví evropské patentové při-
hlášky nebo evropského patentu změnilo (např. po převodu nebo fúzi), bude 
náhrada poskytnuta pouze v  případě, že původní přihlašovatel i  nový majitel 
(v  případě nového majitele patentu v  době podání žádosti o  náhradu) splňují 
výše uvedená kritéria oprávněnosti (viz pravidlo 8 odst. 4 UPR).

Pravidlo 8 odst. 4 UPR

81 Pokud existuje více majitelů, náhrada bude přiznána, pouze pokud každý majitel 
splňuje výše uvedená kritéria oprávněnosti (pravidlo 8 odst. 3 UPR).

Pravidlo 8 odst. 3 UPR

82 Systém náhrad se vztahuje nejen na přihlášky podané přímo u EPÚ, ale také na 
Euro-PCT přihlášky původně podané u PCT přijímajícího úřadu nebo mezinárod-
ního úřadu v úředním jazyce EU, který není jedním z úředních jazyků EPÚ (viz 
pravidlo 8 odst. 5 UPR).

Pravidlo 8 odst. 5 UPR

83 EPÚ posoudí žádosti o náhradu a poté sdělí majiteli, zda může být přiznána či ni-
koli. EPÚ nemůže náhradu zaplatit, dokud není jednotný účinek zapsán do rejstříku 
jednotné patentové ochrany (pravidlo 10 odst. 1 UPR). Jakmile je náhrada přiznána, 
zůstává majitelům bez ohledu na to, co se stane s jejich postavením, i když například 
již nesplňují kritéria pro MSP nebo převedou jednotný patent na nového majitele, 
který nesplňuje výše uvedená kritéria způsobilosti (viz pravidlo 10 odst. 2 UPR).

Pravidlo 10 odst. 1 UPR
Pravidlo 10 odst. 2 UPR

84 Výše náhrady činí 500 EUR a je vyplácena paušálně (viz pravidlo 11 UPR ve spojení 
s čl. 4 odst. 1 RFeesUPP). Náhradu je možné kombinovat se snížením přihlašovacího 
poplatku nebo poplatku za přezkum podle EPC (viz pravidlo 6 odst. 3 až odst. 7 EPC). 
Vyplácí se na vkladový účet majitele uvedený v žádosti. Pokud takový vkladový účet 
neexistuje, lze o náhradu požádat online a požádat o její připsání na bankovní účet.

Pravidlo 11 UPR
Čl. 4 odst. 1 RFeesUPP

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32003H0361
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32003H0361
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/en/TXT/?uri=CELEX%3A32021R0695
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/en/TXT/?uri=CELEX%3A32021R0695
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2014/02/a23.html#OJ_2014_A23
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2014/02/a23.html#OJ_2014_A23
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1260&qid=1658756200450
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r6.html#R6_3
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r6.html#R6_7
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
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II. Nepravdivé prohlášení o způsobilosti
85 Pokud má EPÚ vážné pochybnosti o  správnosti prohlášení podaného spolu 

s žádostí o náhradu, například na základě informací obdržených od třetí strany, 
může přezkoumat poskytnutí náhrady a požádat příjemce, aby předložil důkazy 
o splnění kritérií oprávněnosti v řízení podle článků 113 odst. 1 a 114 EPC (viz 
pravidlo 10 odst. 3 UPR).

Pravidlo 10 odst. 3 UPR
Čl. 113 odst. 1 EPC
Článek 114 EPC

86 Pokud se EPÚ na konci tohoto řízení stále domnívá, že bylo předloženo neprav-
divé prohlášení, informuje příjemce podle pravidla 10 písm. 4 UPR o tom, že revi-
dovala své rozhodnutí o poskytnutí náhrady a požaduje zaplacení příplatku při 
platbě dalšího udržovacího poplatku pro příslušný jednotný patent. Tento pří-
platek se skládá z náhrady vyplacené EPÚ a správního poplatku ve výši 50 % této 
náhrady (viz čl. 4 odst. 2 RFeesUPP). Pokud není příplatek zaplacen včas, pozbývá 
jednotný patent platnosti podle pravidla 14 UPR.

Pravidlo 10 odst. 4 UPR
Pravidlo 14 UPR
Čl. 4 odst. 2 RFeesUPP

https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a113.html#A113_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a114.html#A114
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a113.html#A113_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a114.html#A114
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upf_4.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
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D. UDRŽOVACÍ POPLATKY ZA JEDNOTNÉ PATENTY

I. Úvod
87 Udržovací poplatky za jednotné patenty a  případné příplatky za jejich pozdní 

platbu se hradí EPÚ. Jsou splatné pro roky následující po roce, v němž bylo zve-
řejněno oznámení o udělení evropského patentu, k němuž se jednotný účinek 
váže, v Evropském patentovém věstníku (viz pravidlo 13 odst. 1 UPR). Výše udr-
žovacích poplatků je uvedena v bodu 39 a platební metody v bodu 139.

Pravidlo 13 odst. 1 UPR

88 Data splatnosti udržovacích poplatků za jednotné patenty jsou v souladu se sys-
témem splatnosti pro evropské patentové přihlášky podle pravidla 51 odst.  1 
EPC. Udržovací poplatek za jednotný patent pro nadcházející rok bude tedy 
splatný poslední den v měsíci, který se shoduje s měsícem, v němž došlo k podá-
ní evropské patentové přihlášky, na jejímž základě byl jednotný patent udělen. 
Udržovací poplatky však nelze platně uhradit více než tři měsíce před jejich splat-
ností (pravidlo 13 odst. 2 UPR).

Pravidlo 13 odst. 2 UPR
Pravidlo 51 odst. 1 EPC

II. Dodatečná šestiměsíční lhůta pro zaplacení  
udržovacích poplatků

89 Pokud není udržovací poplatek zaplacen včas, může být ještě zaplacen do šesti 
měsíců ode dne splatnosti, za předpokladu, že je v  této lhůtě zaplacen také 
příplatek (pravidlo 13 odst. 3 UPR). Toto ustanovení je totožné s odpovídajícím 
ustanovením pravidla 51 odst. 2 EPC. Výše tohoto příplatku je stanovena v čl. 2 
odst. 1 položka 2 RFeesUPP jako 50 % z udržovacího poplatku zaplaceného se 
zpožděním. Pokud je udržovací poplatek snížen v souladu s článkem 3 RFeesUPP 
(licence na práva) je 50 % z příplatku vypočteno na základě sníženého udržo-
vacího poplatku.

Pravidlo 12 UPR
Pravidlo 13 odst. 3 UPR
Čl. 3 RFeesUPP
Čl. 2 odst. 1, položka 2 
RFeesUPP

90 Pokud nebyl udržovací poplatek za jednotný patent zaplacen do dne splatnosti, 
EPÚ jako vstřícný krok (a v souladu se současnou praxí, pokud jde o udržovací 
poplatky, které se platí za evropské patentové přihlášky podle článku 86 EPC) 
co nejdříve informuje majitele o možnosti zaplatit poplatek spolu s příplatkem 
během šesti měsíců po datu splatnosti. Tato šestiměsíční lhůta však začne běžet 
okamžitě od data splatnosti.

91 Není-li udržovací poplatek zaplacen během této dodatečné šestiměsíční lhůty, 
EPÚ zašle sdělení podle pravidla 112 odst. 1 EPC (které se použije mutatis mutan-
dis podle pravidla 20 odst. 2 písm. d) UPR), kterým majiteli jednotného patentu 
oznamuje ztrátu práv. Takové sdělení není rozhodnutím ve smyslu čl. 32 odst. 1 
písm. i) UPCA, proto proti němu nelze podat žalobu u UPC.

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. d) UPR
Pravidlo 112 odst. 1 EPC

92 Nezaplacení udržovacího poplatku v dodatečné šestiměsíční lhůtě lze napravit 
navrácením práv podle pravidla 22 UPR. Pokud je zjištění EPÚ, které způsobuje 
ztrátu práv, nesprávné, je možné požádat o přezkoumání nálezu podáním žádos-
ti o rozhodnutí podle pravidla 112 odst. 2 EPC (které se použije mutatis mutandis 
podle pravidla 20 odst. 2 písm. d) UPR). Proti tomuto rozhodnutí lze podat žalobu 
u UPC.

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. d) UPR
Pravidlo 22 UPR
Pravidlo 112 odst. 2 EPC

93 Lhůty pro platby se vypočítávají podle pravidel 131 a 134 EPC (viz pravidlo 20 
odst. 2 písm. g) UPR) v souladu se stávající praxí EPÚ. Pokud je tedy datem splat-
nosti den, kdy EPÚ nemůže přijmout poštu ve smyslu pravidla 134 odst. 1 EPC 
(které se použije mutatis mutandis podle pravidla 20 odst. 2 písm. g) UPR), ne-
mění se datum splatnosti, protože se nejedná o lhůtu, kterou lze prodloužit, ale 
místo toho bude poslední den pro platnou platbu odložen na první následující 
pracovní den.

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. g) UPR
Pravidlo 131 EPC
Pravidlo 134 EPC

https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r51.html#R51_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r51.html#R51_1
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r51.html#R51_1
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_13.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r51.html#R51_2
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/a86.html#A86
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r112.html#R112_1
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upca_32.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r112.html#R112_1
https://www.epo.org/en/legal/up-upc/2022/upr_22.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r112.html#R112_2
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r112.html#R112_2
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r131.html#R131
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r134.html#R134
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r134.html#R134_1
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r131.html#R131
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r134.html#R134
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94 Mimoto šestiměsíční dodatečná lhůta podle pravidla 13 odst. 3 UPR začíná po-
sledním dnem měsíce uvedeného v pravidle 13 odst. 2 UPR, a  to i pokud EPÚ 
nemůže k  tomuto datu přijímat poštu z  důvodu svátků, přerušení doručování 
pošty nebo stávky. Nicméně, na uplynutí šestiměsíční dodatečné lhůty se použije 
pravidlo 134 odst. 1 EPC tak, že poslední den pro platnou platbu bude opět odlo-
žen na první pracovní den (viz pravidlo 20 odst. 2 písm. g) UPR).

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. g) UPR
Pravidlo 131 EPC
Pravidlo 134 EPC

95 Při výpočtu dodatečného období podle pravidla 13 odst. 3 UPR se použijí vnitřní 
předpisy EPÚ, jak bylo stanoveno rozhodnutím J 4/91 právního stížnostního se-
nátu (viz OJ EPÚ 1992, 402). Z toho vyplývá, že šestiměsíční lhůta pro zaplacení 
udržovacího poplatku s příplatkem vyprší posledním dnem šestého měsíce po 
datu splatnosti (ve světle pravidla 13 odst. 2 UPR), a nikoli v den tohoto měsíce, 
který odpovídá datu splatnosti. Proto se výpočet musí provádět od posledního 
dne měsíce do posledního dne šestého měsíce (např. pokud je datum splatnosti 
28. února, pak konec šestiměsíční lhůty bude 31. srpna, nikoli 28. srpna).

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. g) UPR
OJ EPÚ 1992, 402
Pravidlo 131 EPC
Pravidlo 134 EPC

96 Neuhrazení udržovacího poplatku a případného příplatku bude mít za následek 
zánik jednotného patentu (pravidlo 14 odst. 1 písm. b UPR). V takových přípa-
dech se jednotný patent považuje za zaniklý dnem, kdy byl udržovací poplatek 
splatný (pravidlo 14 odst. 2 UPR).

Pravidlo 14 odst. 1 
písm. b) UPR
Pravidlo 14 odst. 2 UPR

III. Zvláštnosti týkající se prvních udržovacích poplatků
Tříměsíční ochranná lhůta podle pravidla 13 odst. 4 UPR

97 Udržovací poplatek týkající se jednotného patentu je splatný do tří měsíců od 
oznámení o sdělení uvedeném v pravidle 7 odst. 1 UPR (tj. to, které informuje 
žadatele o datu zápisu jednotného účinku), může být bez příplatku ještě zapla-
cen v rámci této tříměsíční lhůty podle pravidla 13 odst. 3 UPR (viz pravidlo 13 
odst. 4 UPR).

Pravidlo 13 odst. 4 UPR

98 Toto nemá vliv na průběh šestiměsíční dodatečné lhůty podle pravidla 13 odst. 3 
UPR: ta přesto začíná běžet od data splatnosti. Nicméně, pravidlo 13 odst. 4 UPR 
má za následek, že příplatek podle pravidla 13 odst. 3 UPR nemusí být zaplacen, 
pokud je udržovací poplatek během tříměsíční ochranné lhůty zaplacen.

 

 

Pravidlo 13 odst. 4 UPR 

10.1.24 
oznámení 
o udělení 

1.2.24 1.3.24 1.9.24 1.8.24 1.7.24 1.6.24 1.5.24 1.4.24 

22.1.24 
oznámení podle pravidla 
7 odst. 1 UPR 

29.2.24 
datum splatnosti 
udržovacího 
poplatku (pravidlo 
13 odst. 2 UPR) 

šestiměsíční lhůta (pravidlo 13 odst. 3 UPR) 
uplyne 2.9.24 

tříměsíční ochranná lhůta (pravidlo 13 odst. 4 UPR) 
uplyne 22.4.24 

https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r134.html#R134_1
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r131.html#R131
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r134.html#R134
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/boards-of-appeal/decisions/j910004ep1#J_1991_0004
https://www.epo.org/xx/legal/official-journal/1992/08/p402/1992-p402.pdf
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/xx/legal/official-journal/1992/08/p402/1992-p402.pdf
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r131.html#R131
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r134.html#R134
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
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Udržovací poplatek splatný mezi udělením evropského patentu a zápisem 
jednotného účinku (pravidlo 13 odst. 5 UPR)

99 Může se stát, že udržovací poplatek je splatný po datu zveřejnění oznámení 
o  udělení evropského patentu v  Evropském patentovém věstníku, ale přede 
dnem nebo v den, kdy je jednotný účinek zapsán EPÚ.

Pravidlo 13 odst. 5 UPR

100 Jakmile EPÚ s konečnou platností oznámí majiteli patentu rozhodnutí o zápisu 
jednotného účinku, nabývá jednotný patent účinku ke dni zveřejnění oznáme-
ní o udělení evropského patentu v Evropském patentovém věstníku v souladu 
s čl. 4 odst. 1 nařízení (EU) č. 1257/2012.

Čl. 4 odst. 1 nařízení 
(EU) č. 1257/2012

101 Vzhledem k tomuto retroaktivnímu účinku (viz bod 8 odůvodnění nařízení (EU) 
č. 1257/2012), mohou být udržovací poplatky splatné za období ode dne zveřej-
nění oznámení o udělení evropského patentu v Evropském patentovém věstníku 
do data oznámení sdělení uvedeného v pravidle 7 odst. 1 UPR včetně.

Bod 8 odůvodnění naří-
zení (EU) č. 1257/2012
Pravidlo 7 odst. 1 UPR
Pravidlo 13 odst. 5 UPR
Pravidlo 13 odst. 3 UPR

102 Pro takové případy posouvá pravidlo 13 odst. 5 UPR datum splatnosti na datum 
oznámení a  umožňuje uhrazení udržovacích poplatků v  rámci tří měsíců od 
tohoto oznámení bez příplatku. Pokud udržovací poplatky nejsou během této 
tříměsíční lhůty uhrazeny, platí pravidlo 13 odst. 3 UPR, tj. udržovací poplatek 
lze stále s příplatkem uhradit do šesti měsíců počínaje dnem oznámení sdělení 
podle pravidla 7 odst. 1 UPR).

 
 

 

  

Pravidlo 13 odst. 5 UPR 

10.1.24 
oznámení 
o udělení 

1.2.24 1.3.24 1.9.24 1.8.24 1.7.24 1.6.24 1.5.24 1.4.24 

29.2.24 
datum splatnosti 
udržovacího 
poplatku (pravidlo 
13 odst. 2 UPR) 

šestiměsíční lhůta (pravidlo 13 odst. 3 UPR) 
uplyne 11.9.24 

tříměsíční lhůta (pravidlo 13 odst. 5 UPR) 
uplyne 11.6. 24 

11.3.24 
oznámení podle 
pravidla 7 odst. 1 
UPR 

odložené datum splatnosti 

1.10.24 
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E. ZVEŘEJNĚNÍ A NAHLÍŽENÍ DO SPISŮ

I. Rejstřík jednotné patentové ochrany
103 Zúčastněné členské státy pověřily EPÚ některými dalšími úkoly, které mají být 

prováděny v souladu s  jeho „vnitřními předpisy“. Úkoly přidělenými podle čl. 9 
odst. 1 písm. b) nařízení (EU) č. 1257/2012 jsou zařazení rejstříku jednotné paten-
tové ochrany do evropského patentového rejstříku a správa rejstříku jednotné 
patentové ochrany.

Čl. 9 odst. 1 písm. b) na-
řízení (EU) č. 1257/2012

104 Čl.  2 písm.  e) nařízení (EU) č.  1257/2012 stanoví, že „rejstříkem jednotné pa-
tentové ochrany“ se rozumí rejstřík, který je součástí evropského patentového 
rejstříku a do nějž se zapisuje jednotný účinek a případná omezení, převody, 
zrušení nebo zánik evropského patentu s  jednotným účinkem, nebo licence 
k němu.“

Čl. 2 písm. e) nařízení 
(EU) č. 1257/2012

105 Rejstřík jednotné patentové ochrany byl proto zřízen jako nedílná, ale zvláštní 
část evropského patentového rejstříku, který již byl EPÚ veden podle článku 127 
EPC (viz pravidlo 15 UPR). Z důvodů právní jistoty a transparentnosti pro uživa-
tele má rejstřík jednotné patentové ochrany stejnou základní strukturu a funkce 
jako evropský patentový rejstřík, ale jsou zde některé nové náhledy pro jednotný 
patent.

Pravidlo 15 UPR

106 Rejstřík jednotné patentové ochrany obsahuje všechny údaje, které jsou výslov-
ně, nikoli však taxativně, uvedené v nařízení (EU) č. 1257/2012, zejména skuteč-
nost, že jednotný účinek byl zapsán a datum tohoto zápisu.

107 Rejstřík jednotné patentové ochrany obsahuje informace o řízení jako je datum 
podání žádosti o jednotný účinek pro evropský patent, zúčastněné členské státy, 
v  nichž má jednotný patent účinek podle čl.  18 odst.  2 nařízení č.  1257/2012 
a datum podání – a případně datum zpětvzetí – prohlášení o licencích k právům. 
Rejstřík jednotné patentové ochrany rovněž obsahuje údaje o platbě udržova-
cích poplatků pro jednotné patenty a  informace o  rozhodnutích týkajících se 
platnosti jednotných patentů přijatých Jednotným patentovým soudem. Další 
doplňující záznamy viz pravidlo 16 odst. 1 UPR.

Pravidlo 16 odst. 1 UPR

II. Evropský patentový věstník
108 Evropský patentový věstník uvedený v čl. 129 písm. a) EPC bude ve zvláštní části 

obsahovat údaje, jejichž zveřejnění je stanoveno UPR, předsedou užšího výboru 
nebo prezidentem EPÚ.

Pravidlo 17 odst. 1 UPR

III. Úřední list EPÚ
109 Všechna ustanovení týkající se jednotného patentu, například oznámení, roz-

hodnutí a  informace obecné povahy, budou zveřejněny v Úředním listu EPÚ. 
Budou zde rovněž zveřejněny jakékoli další informace týkající se provádění jed-
notné patentové ochrany (viz pravidlo 17 UPR).

Pravidlo 17 odst. 2 UPR
Doplňující zveřejnění 3, 
OJ EPÚ 2023

IV. Nahlížení do spisů a sdělování informací o spisu
110 Soubory týkající se evropských patentů s jednotným účinkem jsou k dispozici 

k on-line nahlížení na webové stránce EPÚ pod hlavičkou „Evropský patentový 
rejstřík“ v kapitole „jednotný patent“ pod náhledem „UP všechny dokumenty“. 
Na žádost a po zaplacení poplatku je možné pořídit kopie spisů k nahlížení.

Pravidlo 20 odst. 1 UPR
Pravidlo 20 odst. 2 
písm. j) UPR
Čl. 128 odst. 4 EPC
Pravidla 144 až 147 EPC
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V. Žádné další patentové dokumenty pro jednotné 
patenty

111 Je třeba vzít na vědomí, že pro jednotný patent nebudou speciálně zveřejněny 
žádné další dokumenty nad rámec evropského patentového spisu zveřejněné-
ho EPÚ podle EPC. Majitelům jednotných patentů bude po zápisu jednotného 
účinku zaslán certifikát. Jednotným patentům bude navíc v  rejstříku jednotné 
patentové ochrany, Evropském patentovém věstníku a v souborech dat poskyt-
nutých EPÚ přidělen konkrétní kód (kód „C0“), který usnadní jejich identifikaci 
v rámci produktů a služeb týkajících se patentových informací, které poskytuje 
EPÚ, například Espacenet a Global Patent Index.
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F. JAK ZAPISOVAT PŘEVODY, LICENCE A DALŠÍ PRÁVA   
A PROHLÁŠENÍ O NABÍDCE LICENCE

112 Do rejstříku pro jednotnou patentovou ochranu lze zapsat práva související s jed-
notným patentem, jako jsou převody, licence a jiná práva (věcná práva, zástavy, 
zástavní práva atd.) a jakékoli exekuce. Pravidla 22 až 24 EPC se použijí obdobně. 
To znamená, že zápisy do rejstříku jednotné patentové ochrany se řídí stejnými 
pravidly jako zápisy evropských patentových přihlášek.

Pravidlo 16 odst. 1 
písm. j) UPR
Pravidlo 20 odst. 2 
písm. b) UPR
Pravidla 22 až 24 EPC

I. Převod
113 Jednotný patent může být převeden pouze ve vztahu ke všem zúčastněným 

členským státům (čl. 3 odst. 2 nařízení (EU) č. 1257/2012). Převody jsou zapiso-
vány do rejstříku jednotné patentové ochrany na žádost zúčastněné strany a po 
předložení příslušných dokumentů vyhovujících EPÚ. Žádosti o  zápis převodu 
se nepovažují za podané, dokud nebyl zaplacen předepsaný správní poplatek 
(pravidlo 22 odst. 1 a 2 EPC ve spojení s článkem 5 RFeesUPP).

Článek 3 nařízení (EU) 
č. 1257/2012
Pravidlo 20 odst. 2 písm. b 
UPR
Pravidlo 22 odst. 1 a 2 EPC
Článek 5 RFeesUPP

114 Jakýkoli písemný důkaz vhodný k prokázání převodu je přípustný. Patří mezi ně 
listinný doklad, jako je převodní listina (originál nebo jeho kopie) nebo jiné úřed-
ní dokumenty nebo výňatky z  nich, za předpokladu, že převod přímo ověřují. 
Pokud důkazy nejsou v jednom ze tří úředních jazyků EPÚ, může úřad požadovat 
ověřený překlad do jednoho z těchto jazyků. Postačí rovněž prohlášení potvrzu-
jící převod podepsané oběma stranami smlouvy.

Pravidlo 3 odst. 3 a pravi-
dlo 5 EPC

115 Dokumenty k  smluvnímu převodu práv podané elektronicky mohou být místo 
vlastnoručních podpisů opatřeny kvalifikovanými elektronickými podpisy. Je-li 
dokument podepsán jménem právnické osoby, mohou tak učinit pouze osoby, 
které jsou k tomu oprávněny ze zákona, ze stanov právnické osoby nebo z rovno-
cenného dokumentu nebo na základě zvláštního pověření. Ve všech případech je 
třeba uvést údaj o oprávnění podepisující osoby podepisovat, např. její postavení 
v právnické osobě, pokud oprávnění podepisovat přímo vyplývá z tohoto posta-
vení. Pokud oprávnění vyplývá ze zvláštního zmocnění, musí být toto zmocnění 
(jeho kopie, která nemusí být ověřena) vždy předloženo. Obecně platí, že zmocně-
ní k zastupování účastníka v řízení před Evropským patentovým úřadem ve smyslu 
pravidla 152 EPC, ať už se jedná o individuální nebo obecné zmocnění, se samo 
o sobě nepovažuje za zmocnění k uzavření takové smlouvy.

OJ EPÚ 2021, A86

116 Pokud jsou předložené důkazy shledány nedostačujícími, bude EPÚ odpovída-
jícím způsobem informovat účastníka, který o převod požádal, a vyzve jej, aby 
zjištěné nedostatky napravil. Pokud žádost splňuje požadavky pravidla 22 odst. 1 
EPC, bude převod zapsán s datem, ke kterému EPÚ obdrželo žádost, požadované 
důkazy nebo poplatek, podle toho, které z nich je poslední.

Pravidlo 22 odst. 1 EPC

II. Licence a jiná práva a exekuce
117 Jednotný patent může být licencován ve vztahu pro celé území zúčastněných 

členských států nebo jeho část (čl.  3 odst.  2 nařízení (EU) č.  1257/2012). Může 
ve vztahu ke všem zúčastněným členským státům zakládat věcná práva a může 
být předmětem exekuce. Jednotné patenty mohou být také předmětem nucené 
licence (viz bod odůvodnění 10 nařízení (EU) č. 1257/2012). Pravidlo 22 odst. 1 
a 2 EPC se rovněž vztahuje na zápis poskytnutí, založení nebo převodu těchto 
práv a exekucí ve vztahu k jednotnému patentu (viz pravidlo 23 odst. 1 EPC).

Čl. 3 odst. 2 nařízení 
(EU) č. 1257/2012  
Bod odůvodnění 10 na-
řízení (EU) č. 1257/2012
Pravidlo 20 odst. 2 
písm. b UPR
Pravidlo 23 odst. 1 EPC

118 Licence bude zapsána do rejstříku jednotné patentové ochrany jako výlučná li-
cence, požádá-li o to přihlašovatel i nabyvatel licence. Licence bude zapsána jako 
sublicence, pokud je poskytnuta držiteli licence, jehož licence je zapsána v rejst-
říku jednotné patentové ochrany (viz pravidlo 24 EPC).

Pravidlo 24 EPC

119 Co se týče nároků na důkazy vztahující se na zápis licencí a jiných práv a exekucí, 
viz bod 114.

https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r24.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r24.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html#R22_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html#R22_2
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html#R22_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html#R22_2
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a42.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r3.html#R3_3
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r5.html#R5
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r5.html#R5
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r152.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2021/11/a86.html#OJ_2021_A86
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html#R22_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html#R22_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r22.html#R22_2
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r23.html#R23_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX%3A32012R1257&qid=1658754323920
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/official-journal/2022/04/a41.html
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r23.html#R23_1
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r24.html#R24
https://www.epo.org/en/legal/epc/2020/r24.html#R24


31

120 Na základě žádosti a  s  výhradou zaplacení předepsaného správního poplatku 
bude zápis licence nebo jiného práva vymazán po předložení dokumentů, které 
EPÚ přesvědčí, že právo zaniklo nebo bylo prohlášeno za neplatné nebo po pro-
hlášení majitele práva, že souhlasí s výmazem (pravidlo 23 odst. 2 EPC).

Pravidlo 23 odst. 2 EPC

121 EPÚ byl pověřen přijímáním licenčních závazků přijatých majitelem evropského 
patentu s jednotným účinkem v mezinárodních standardizačních orgánech (čl. 9 
odst. 1 písm. c) nařízení (EU) č. 1257/2012 a pravidlo 16 odst. 1 písm. k) UPR). Pro 
žádost o zápis takových licenčních závazků se doporučuje použít formulář 7005, 
který je k dispozici na internetových stránkách EPÚ.

Čl. 9 odst. 1 písm. c) na-
řízení (EU) č. 1257/2012
Pravidlo 16 odst. 1 
písm. k) UPR

III. Prohlášení o nabídkách licencí
122 Majitelé jednotných patentů mohou předat EPÚ prohlášení, že jsou připraveni 

umožnit jakékoliv osobě využívat jejich vynález jakožto držitel licence za přimě-
řenou náhradu (čl. 8 odst. 1 nařízení (EU) č. 1257/2012 a pravidlo 12 odst. 1 UPR). 
Licence získaná v  rámci systému nabídek licencí bude považována za smluvní 
licenci (čl. 8 odst. 2 nařízení (EU) č. 1257/2012). Prohlášení bude do rejstříku jed-
notné patentové ochrany zapsáno bezplatně.

Čl. 8 nařízení (EU) 
č. 1257/2012
Pravidlo 12 odst. 1 UPR

123 Tato prohlášení by nejlépe měla být podána u EPÚ prostřednictvím příslušného 
formuláře 7001, který je k dispozici na webové stránce EPÚ. Prohlášení nelze po-
dat, pokud je do rejstříku jednotné patentové ochrany zapsána výhradní licence 
nebo je u EPÚ projednávána žádost o zápis takové licence (pravidlo 12 odst. 3 
UPR).

Pravidlo 12 odst. 3 UPR

124 Udržovací poplatky za jednotný patent, které jsou splatné po obdržení prohláše-
ní podle pravidla 12 odst. 1 UPR, budou sníženy o 15 % (viz článek 3 RFeesUPP). 
Případný příplatek za opožděné zaplacení udržovacího poplatku (pravidlo 13 
odst. 3 UPR a čl. 2 odst. 1, položka 2 RFeesUPP) bude vypočten na základě sníže-
ného udržovacího poplatku.

Pravidlo 12 odst. 1 UPR
Čl. 3 RFeesUPP

125 Majitelé mohou své prohlášení kdykoli vzít zpět prostřednictvím podání sdělení 
v tomto smyslu u EPÚ. Takové zpětvzetí však nabude účinku pouze tehdy, pokud 
je částka, o kterou byly udržovací poplatky sníženy, zaplacena EPÚ (pravidlo 12 
odst. 2 UPR). Zpětvzetí by mělo být nejlépe podáno prostřednictvím příslušného 
formuláře EPÚ 7002, který je k dispozici na webové stránce EPÚ.

Pravidlo 12 odst. 2 UPR

126 Jakmile bylo podáno prohlášení o  nabídce licence, žádost o  zápis výhradní li-
cence do rejstříku jednotné patentové ochrany již není přípustná, ledaže by bylo 
toto prohlášení vzato zpět (pravidlo 12 odst. 4 UPR).

Pravidlo 12 odst. 4 UPR
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G. DALŠÍ PROCESNÍ OTÁZKY: JAZYKOVÝ REŽIM,  
ZASTUPOVÁNÍ A PLACENÍ POPLATKŮ

I. Jazykový režim
127 Čl.  14 odst.  1 EPC stanoví, že úřední jazyky EPÚ jsou angličtina, francouzština 

a němčina, zatímco čl. 14 odst. 3 EPC definuje termín „jazyk řízení“. Obě ustanovení 
jsou použitelná v souladu s pravidlem 20 odst. 1 UPR. Nicméně, na rozdíl od běžné-
ho režimu EPC, kdy lze v rámci písemného řízení (viz pravidlo 3 odst. 1 EPC) použít 
kterýkoli ze tří úředních jazyků EPÚ, žádosti o jednotný účinek musí být podány 
v jazyce řízení (viz čl. 9 odst. 1 písm. g) nařízení (EU) č. 1257/2012 a pravidlo 6 odst. 2 
UPR; viz také bod 63 výše). Tato výjimka je upravena v pravidle 20 odst. 2 písm. a) 
UPR, které uvádí, že pokud není stanoveno jinak, pravidlo 3 odst. 1, první věta, EPC 
(jakož i pravidlo 3 odst. 3 EPC) se použije mutatis mutandis.

Čl. 9 odst. 1 písm. g) na-
řízení (EU) č. 1257/2012
Pravidlo 6 odst. 2 UPR
Pravidlo 20 odst. 1 UPR
Pravidlo 20 odst. 2 
písm. a UPR
Čl. 14 odst. 1 EPC
Čl. 14 odst. 3 EPC

128 To znamená, že strany mohou v  písemném řízení před EPÚ používat kterýkoli 
úřední jazyk EPÚ, s výjimkou samotného podání žádosti o jednotný účinek, která 
musí být podána v jazyce řízení. Proto se důrazně doporučuje při žádosti o jed-
notný účinek používat buď jednu z možností on-line podání poskytovaných EPÚ 
nebo trojjazyčný EPÚ formulář 7000, aby bylo zajištěno použití jazyka řízení.

129 Ustanovení EPC, která umožňují, aby dokumenty, které mají být předloženy 
v rámci lhůty, byly podány v jazyce, který není úředním jazykem EPÚ, pokud je 
překlad podán do jednoho měsíce (čl. 14 odst. 4 EPC; pravidlo 3 odst. 1, druhá 
věta, EPC; a pravidlo 6 odst. 2 EPC) se nepoužijí, není tak například možné zažá-
dat o navrácení práv podle pravidla 22 UPR v jazyce, který není úředním jazykem 
EPÚ, a poté podat do jednoho měsíce překlad.

Pravidlo 20 UPR

II. Zastupování před EPÚ
130 Pro zastupování platí stejný režim jako v rámci EPC. Majitelé patentů, kteří mají 

bydliště nebo hlavní místo podnikání ve smluvním státě EPC, mohou v řízeních 
před EPÚ ohledně jednotného patentu jednat vlastním jménem.

Článek 133 EPC

131 Majitelé patentů, kteří nemají bydliště nebo hlavní místo činnosti ve smluvním 
státě EPC musí jmenovat zástupce a jednat jeho prostřednictvím ve všech říze-
ních EPÚ týkajících se jejich jednotného patentu, včetně procedurálního aktu 
žádosti o jednotný účinek (viz pravidlo 20 odst. 1, 2 písm. l) a 3 UPR). Povinné 
zastoupení se však nevztahuje na platby poplatků (článek 6 RFeesUPP).

Pravidlo 20 odst. 1 UPR
Pravidlo 20 odst. 2 
písm. l) UPR
Pravidlo 20 odst. 3 UPR
Článek 6 RFeesUPP

132 Pro řízení týkající se jednotného patentu je možné jmenovat jiného zástupce než 
pro řízení podle EPC. Tento odlišný zástupce bude zapsán do rejstříku pro jed-
notnou patentovou ochranu a bude dostávat sdělení týkající se řízení o jednot-
ném patentu, zatímco stávající zástupce jmenovaný pro řízení podle EPC zůstane 
zapsán evropském patentovém rejstříku v oddíle pro tato řízení a bude nadále 
dostávat sdělení týkající se těchto řízení.

133 Rozhodnutí prezidenta EPÚ ze dne 12. července 2007 o předkládání plných mocí 
(zvláštní vydání č. 3, OJ EPÚ 2007, L.1) se vztahuje i na řízení týkající se jednotné-
ho patentu. Pokud je tedy podle tohoto rozhodnutí vyžadována plná moc, musí 
zahrnovat i řízení týkající se jednotného patentu.

Pravidlo 20 odst. 2 
písm. l) UPR
Pravidlo 152 odst.1 EPC
Zvláštní vydání č. 3, OJ 
EPÚ 2007, L.1

134 Zástupci mohou být zmocněni buď jednotlivou plnou mocí nebo generální plnou 
mocí. Pro všechna řízení týkající se jednotného patentu je nutná zvláštní plná moc. 
Plná moc pro všechna řízení stanovená EPC se však nevztahuje na řízení týkající se 
jednotného patentu. Proto bylo do formulářů 1003 (jednotlivá plná moc) a 1004 
(generální plná moc) přidáno samostatné zaškrtávací políčko, které lze použít pro 
vystavení plné moci zahrnující všechna řízení týkající se jednotného patentu. Kro-
mě toho nové formuláře 7003 a 7004 upravují samostatně jednotlivou a generální 
plnou moc pouze pro jednotný patent. Při podání formuláře 7000 (žádost o jed-
notný účinek), je možné jednoduše odkázat na dříve podanou zvláštní nebo gene-
rální plnou moc, pokud se rovněž vztahuje na řízení týkající se jednotných patentů.
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135 Více informací o zastupování před EPÚ lze nalézt v publikaci „Jak získat evropský 
patent – průvodce pro přihlašovatele“.

III. Výše poplatků, způsoby platby a vracení poplatků
136 Výše poplatků, způsoby platby a data splatnosti pro jednotné patenty se řídí po-

platkovým řádem pro jednotnou patentovou ochranu (RFeesUPP).

137 Hlavní poplatky stanovené v RFeesUPP jsou:
– udržovací poplatky (čl. 2 odst. 1, položka 1, RFeesUPP),
– příplatek za opožděné zaplacení udržovacího poplatku (čl. 2 odst. 1, polož-

ka 2, RFeesUPP),
– poplatek za navrácení práv (čl. 2 odst. 2 RFeesUPP),
– poplatky, náklady a ceny stanovené prezidentem EPÚ, poplatky za zápis pře-

vodů, licencí a jiných práv (článek 5 RFeesUPP).

138 RFeesUPP rovněž stanoví snížení udržovacích poplatků o 15 %, pokud je zapsána 
licence na právo (článek 3 RFeesUPP). Stanoví také paušální částku, která má být 
vyplacena jako náhrada za náklady na překlady a správní poplatek, který má být 
zaplacen, pokud EPÚ shledá, že náhrada byla přiznána na základě falešného pro-
hlášení o způsobilosti (článek 4 RFeesUPP).

Článek 3 RFeesUPP
Článek 4 RFeesUPP

139 Platby poplatků, které musí být provedeny v  eurech, lze provádět online pří-
kazem k  úhradě z  vkladového účtu EPÚ, pomocí platebních funkcí služby pro 
online podávání nebo pomocí systému pro centrální platbu poplatků, kde lze 
také platit kreditní kartou s okamžitým účinkem nebo použít funkci bankovního 
převodu. Více informací lze nalézt na webové stránce EPÚ. 

Článek 6 RFeesUPP
Doplňující zveřejnění 3, 
OJ EPÚ 2023

140 EPÚ vrací poplatky na jakýkoli vkladový účet, který účastník řízení před ním uvede 
ve svých pokynech k vrácení poplatků. Účastníci řízení tedy mohou uvést i vklado-
vý účet vedený třetí osobou. Pokyny k vrácení poplatku se musí podat co nejdříve 
v elektronicky zpracovatelném formátu (XML), a to prostřednictvím nástroje EPÚ 
„Online Filing“ nebo „Online Filing 2.0“, nejlépe za použití formuláře 7000. Pokyny 
k vrácení poplatku lze kdykoli aktualizovat pomocí formuláře EPÚ 7038. Pokud ne-
byly podány platné pokyny k vrácení poplatků a u EPÚ není veden žádný vkladový 
účet, lze o vrácení poplatků, případně o náhradu, požádat online a požádat o jejich 
připsání na bankovní účet. V souladu s běžnou praxí, pokud EPÚ nemůže provést 
vrácení peněz na depozitní účet u něj vedený, vyzve účastníka řízení, ať požádá 
o vrácení peněz prostřednictvím internetových stránek EPÚ.

OJ EPÚ 2019, A82

141 Kromě toho je důležité poznamenat, že podle RFeesUPP, některá základní procesní 
ustanovení poplatkového řádu týkající se poplatků podle EPC, zejména články 4 
až 8 a články 12 a 13 (splatnost poplatků, placení poplatků, podrobnosti plateb, 
datum, které je pokládáno za den provedení platby, částečná úhrada) se pro jed-
notný patent použijí mutatis mutandis. To znamená, zejména, že platba může být 
provedena kteroukoli osobou, včetně osob, které jsou povinny být zastoupeny.

Články 4 až 8, 12 a 13 
RFees

142 Pokyny pro placení poplatků jsou pravidelně zveřejňovány v Úředním listu. To 
umožňuje kdykoli zjistit, jaký poplatkový řád v současné době platí a zda se 
nějaké informace uvedené v tomto průvodci od publikování nezměnily. Je rov-
něž vhodné zkontrolovat nejnovější informace o placení poplatků dostupné na 
webové stránce EPÚ.

143 Obecné rady a doporučení týkající se placení poplatků za EPÚ je možné také 
nahlédnout v publikaci EPÚ „Jak získat evropský patent – průvodce pro přihla-
šovatele“.
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H. OPRAVNÉ PROSTŘEDKY PROTI ROZHODNUTÍ EPÚ: 
ÚLOHA JEDNOTNÉHO PATENTOVÉHO SOUDU

I. Úvod
144 Žaloby proti rozhodnutí EPÚ při provádění administrativních úkolů souvisejí-

cích s jednotnými patenty, které jsou EPÚ svěřeny podle článku 9 nařízení (EU) 
č. 1257/2012 musí být podány u soudní kanceláře Jednotného patentového sou-
du (viz čl. 32 odst. 1 písm. i) UPCA) do dvou měsíců od doručení rozhodnutí (viz 
pravidlo 88 jednacího řádu Jednotného patentového soudu (dále jen „RoP UPC“ 
– pro více informací o tom, jak podat „návrh na zrušení nebo změnu rozhodnutí 
úřadu“).

Čl. 32 odst. 1 písm. i) 
UPCA
Pravidlo 88 RoP UPC
Pravidlo 20 odst. 1 
písm. f ) UPR
Pravidla 126 a 127 EPC

II. Autoremedura EPÚ
145 Pokud je u UPC podán návrh na zrušení nebo změnu rozhodnutí EPÚ, UPC nejpr-

ve provede kontrolu přípustnosti, a pokud je návrh přípustný, předá návrh EPÚ 
podle pravidla 90 písm. d) RoP UPC.

Pravidlo 90 písm. d) 
RoP UPC

146 Pokud EPÚ obdrží od UPC informaci, že návrh na zrušení nebo změnu rozhodnutí 
EPÚ je přípustný, a pokud EPÚ považuje návrh za oprávněný, do dvou měsíců 
ode dne přijetí návrhu
a) upraví napadené rozhodnutí v souladu s příkazem nebo opravným prostřed-

kem podaným žalobcem a
b) informuje UPC o  tom, že rozhodnutí bylo upraveno (viz pravidlo 24 UPR 

a čl. 91 RoP UPC).

Pravidlo 24 UPR
Pravidlo 91 RoP UPC

147 Pokud EPÚ informuje UPC o tom, že napadené rozhodnutí bylo upraveno, UPC 
bude informovat žalobce, že řízení o žalobě je ukončeno. Může také nařídit úpl-
né nebo částečné vrácení poplatku za žalobu proti rozhodnutí Úřadu (viz čl. 91 
odst. 2 RoP UPC).

Pravidlo 91 odst. 2 RoP 
UPC

III. Zrychlená žaloba proti rozhodnutí EPÚ podle  
pravidla 97 RoP UPC: návrh na zrušení rozhodnutí 
EPÚ o zamítnutí žádosti o jednotný účinek

148 Pokud EPÚ odmítne žádost o jednotný účinek, každý návrh na zvrácení jeho roz-
hodnutí musí být podán kanceláři UPC do tří týdnů od doručení rozhodnutí (viz 
pravidlo 97 odst. 1 RoP UPC). Tento postup nezahrnuje možnost autoremedury 
EPÚ (viz pravidlo 85 odst. 2 RoP UPC).

Pravidlo 97 odst. 1 RoP 
UPC
Pravidlo 85 odst. 2 RoP 
UPC
Pravidlo 20 odst. 1 
písm. f ) UPR
Pravidla 126 a 127 EPC
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